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اثنر فار،یس

ات زا مجنپ دلجر تاّیبدا خیفاریس

A History of Persian Literature (Vol. V).  
Persian Prose.  General Editor: Ehsan  
Yarshater. Edited by Bo Utas. London:  
I. B. Tauris, 2021.

ادبیات  تاریخ  بیست‌جلدی  دورۀ  ا دز 
ّ
جم ل پنجمین یان 

فارسی وا زن ظر ترتیب زما ینچاپ، هشتمین جلدیا ست 

مه 
ّ
که تاک نون به طبع رسیدها‌ست.1ک تاب شاملی کم قد

)33ص(،‌ ده فصل )519ص(،ک تابن‌امه )42ص( ون مایها‌ی 

 به پایان 
ً ّ
م فصّلا ست.ک تاب‌شناس یهر فصلم ستقل

ً
نسبتا

همان فصلا فزوده شدها‌ست.

وم ضوع  بر‌یمآدی، پنجم   د
ّ
جم ل عناون همان‌گنوهک ها ز 

کتابْ سرگذشتن ثر فارسا یز آغاز تا عصر حاضر، شرح 

اوناع آن و ویژگ‌یهایم حتییاو، زبا ینو بلاغ یهری ک، 

همراه بام عرّفک یتاب‌ها و رسالاتن گارشی‌افته به هرادک م 

از آناونا عا ست. در زیر بهم عرّف یبسیارا جما یلهر فصل 

‌یمپردازیم:

فصلا وّل. متن یطولاا ینست با عناون »مفهم یموحوری 

و  ذات  شناخت  و  جایگاها نشاء  تعیین  وسطی:  قرون  از 

ت فکریا یر‌یناوار2، ۱۵۰۰-۱۰۰۰«، 
ّ
ویژگ یهای آن در سن

لهَوزیک انادا،ک ه 
َ
د دانشگاه  دم رّس  یم چل، تأیلفک ایلن

رو دنتحوّل و تکامل علما نشاء و دبیریا ز عصر ساما ینتا 

ن گارش 
ّ
قرنن هم ر ابررسک‌یم یند.ا وک هم عتقا دست فن

انشاء دریم انا یریناان طبقلا گوها ون ظریه‌های عربی، و 

و  ش د آغاز  پهلوی  زبان  باقم‌یادنها ز  آثار  تأثیرپذیریا ز 

امادجلیدن کیوینا

متأسّفانه بیشا ز سه جلا دزیا ن روزآدمترین تاریخا دبا ییران به فارس یترجمه  	.1
نشدها‌ست و قرائن نشان‌یم دهک دهدیما ی هم بهجنا امیا نم همن یست.ن اشرِ 

جمموعه درا یران،ک هم تعهّ دترجمه و چاپ آن بوده،ن ه در قبال تعهّدیک ه به 

 یخود 
ّ
»بنیادیم راثا یرینا« درویوین رک داده ون ه نسبت به وظیفۀ فرهنگی-مل

احساسم سؤیلتک یم ند. 

 تاریخ ادبیات فارسی )بدون رضایتن اشرا صل یو حت یبدون 
ِ
 جل ددهم

ً
اخیرا

اومفقتن اشر آن درا یران( بان امم ن‌درآوردیِ تاریخ‌نگاری فارسی در ایران میانه، 

بهن ح وبسیارا بتر ون اقص یترجمه شده و ۸۰۰  صفحۀ آنا ثر گرانسنگ بهک متر 

ازن صفک اهشی افتها‌ست.ا یک اشم ترجمم حترم بهم ا‌یم فرومدک دنه »ایران 

یمانه« درجک ایک رۀ زیمن واقعا ست و چگنوها ز عناون ترجمۀا یشان سر 

درآوردها‌ست. عبارات زیر عینم تن گیلاه‌آیمز ویراستارا رش ددائرةلا معارف 

 تاریخ ادبیات فارسی است:
ِ
ایرانیکا و ویراستار جل ددوم

Only last week we saw by chance on the web that Vol. X of A  
History of Persian Literature (Persian Historiography, ed. Charles  
Melville, 2012) has been partially translated and published with the 
long and awkward title of “Ketāb-e tārikh-negāri fārsi dar Irān-e 
miāneh” by Negārestān-e andisheh, translated by Dr. … … .  

برای  برساختۀا یران‌شناسانا ست،  و  ج دید  
ً
نسبتا Persianateا صطلاح ی 	.2

بیرونا زم رزهای  در  فرهنگا‌ییک ه   
ً ّ
وک ل هنری  توصیفم ظاهرا دبی، 

جغرافیاا یییران، با صبغۀا یری یناا فارسی، پ دیدآدمها‌ست.ن گاردنهم عادل 

»ایر‌یناوار/ایرم‌یناآب«ی ا »ایر‌یناوار/ فارس‌یوار« ر ابرای آن برگزدیها‌ست.

وا دب  فرهنگ  فارس‌یوار،  پدیده‌هایا یرم‌یناآبی ا  چنین  بارز  نمنوه‌های 

خاصّا یستک ه تحت تأثیر فرهنگ وا دبا یرینا/ فارس یدر شبه‌قارّهی ا در 

آسیاییم انه به وجود آدمها‌ست.
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 تکاملی افت وم ختصّات وا ستقلال خود ر اپ ادی
ً
تدرجیا

کرد، بهم‌عنای »نامهن گاری« صِرفن یست، بلکه دارای چنان 

ویژگ‌یهای بلاغی، زبان‌شناخت یو وزن وا رزش هنریا‌ی 

داد.  تشکیل  ر ا فارس ی ا یزا دبیات  بخش  
ً
عملا ک دیه  گرد

ونیسندگانا نشاء )منشیان(ین زن امهون‌یس‌های عادین بوددن، 

عمیق‌تر،  بهم‌راتب  آنانم طالب ی ون شته‌های  م احتاوی زیر

عالمانه‌تر و تخصّص‌یترا زوم ضوعات روزمرّه وم عم یلو

 »انشاء« ر ابهون شته‌های غیرا ز 
ّ
،یم چل دمانۀ فن

ً
بود.ا صولا

»ترسّل«، بهم‌عنایا خصّک لمه،ک‌یم شا دنوم عتقا دستک ه 

بهترین راهنما در بررس یو تحلیلم اهیت وم ختصّات علم 

ا یست: چه 
ّ
تب و رسالات به‌طورک ل

ُ
انشاء، »دیباچه«هایک 

ازون ع »ترسّل« بهم‌عنایا خصّک لمه، چه دروم ضوعات ی

چون فلسفه، تاریخ،لاک م، طب و جغرافی. در دیباچه‌هاست 

نا گیزه‌های  سیاسی-دینی، ددیگاه‌های  به  پژوهشگر  که 

بایسته‌های  به‌ویژهلام ک وم عیارهای بلاغ یو  نگارش و 

فان آثار واقف‌یم شود. به عبارت ساده‌تر، 
ّ
نگارشا زن ظرم ؤل

ونیسندگان دیباچه‌ها تصریحک‌یم ننک دها نشاء چیست و 

ک‌یم نند.  دفاع خود  اوم ضع  وا ز باش د چگنوه  با دی

در  شاخصیتّ  داشتن  بر  آثار،ا فزون  یا ن  پدیدآوردنگان

عرصه‌هایا دب یو علمی،ا غلب جزو رجال برجستۀ سیاس ی

و  علاقه  بودهدنا‌.  حکموت ی عا یل عهده‌دارم قامات  و 

احساسم سئیلوتّ چنین رجا یلبه تأیلف راهنماهایا نشاء، 

غالبا یشان  ک ده  ش رسمم نته ی یا ن  تادول به  رفته  رفته 

راهنمایا نشاا ییز دوران خمدت خود بهی ادگار بگذاردن.

یمچل به دنبالن قل ون قا دجما یلآراءم ختلفِا ربابن ظر 

در گذشته و حال،ا یر یناو غیرایرینا، دربارۀم قتضیات و 

آدابا نشاء، به بررس یرو دنشکل‌گیری آن در عصر ساما ین

و دیلم یو تدوام آن در عه دسلوجقیان، خاورزمشاهیان تا 

دیباچه‌هایا همّک تاب‌های  و  ‌یم پردازد  تیموریان دوران 

شاخصِ هر دوره ر ابهن ح وتحسین‌آیمزی وکااویک‌یم ن دو 

ا نشاءنگاری واوم ضع 
ّ
آگاه‌یهاا ییرزدنها زک مّ ویک ف فن

فلسفی-ادب یوم شرب‌های فکریون یسندگان آن‌ها، همراه 

بام ختصریا ز شرح حالا یشان، به دست‌یم دهد. پارها‌ی 

ازن خستینک تاب‌ها درعلما نشاء به قلمون یسندگانا یر ینا

اب،ا ز 
ّ
و عرب به عربون یشته شدها‌ست؛م انن درسالة الکت

ع )هر دو در قرن 
ّ
عبلادحمک دیاتب و ادب الکبیر ازا بنلا‌مقف

دوم هجری(. 

از جملۀک تاب‌های دورۀ سلوجق یو خاورزمشاه یدر 

ومضوعا نشاء، دستور دبیری،ون شتۀم حمّ دبن عبلادخالق 

الکتبه،ا زم نتجبیدلا‌ن بیدع جیونی،  عتبة  یمهنی،ک تاب 

التوسّل الی الترسّل،ا ز بهاءیدلانم حمّ دبنم ؤی دبغاددی، 

و عرائس الخواطر و نفائس النوادرا ز رشییدلادن وطاوط 

با  ک دتاب  چن ون ق د تحلیل  به  سپس  ون یسنده  است.

ومضوعا نشاء در عصرم غول )ینمۀ قرن ششم تا پایان قرن هشتم 

هجری(‌یم پردازد؛ عصریک ه بهن ظر وی،ا نشاء بانا گیزه‌های 

دورها ست  یا ن  تأیلفات جملۀ  بود.ا ز  همراه  مبتکرناه 

لا ز یک بن الالباب،ا زا بوبکر  حدیقة  و  اب 
ّ
ت
ُ
الک روضة 

متطببّ قونوی،م قیم قینوه درین مۀ دوم قرن هفتم، دستور 

هندوشاه  بن  تأیلفم حم د المراتب،  تعیین  فی  الکاتب 

نخیناوج، و تحفۀ جلالی،ا ز حکیمیدلا نم حم دبن عل ی

لاناومس خاوری.

ذیل بخشم ربوط به زمان تیموریان )ازا واخر قرن هشتم 

و  لا فاظ »صرفه‌ج ییو با ر ا آن  یم چل  قرنن هم(ک ه تاا واخر 

یا نک تاب‌ها  تحلیلیِ شرح  به  ک‌یم ند،  وصف بازتدیلو« 

مچ ی
َ
رسالۀ قوانین،ا ثرم عینیدلا‌نم حمّ دز بر‌یمخوریم: 

عباولادسع  تأیلفن ظامیدلا‌ن  الانشاء،  منشأ  اسفریانی؛ 

نظا یمباخرزی؛ مخزن الانشاء،ا ز حسین واعظک اشفی.

فصلا وّل طولا‌ینترینِ فصولِن ثر فارسا یست و حکایت 

از تحقیق یگسترده و زحمت بسیاریم چل دارد.ک تابن‌امۀ 

یان فصل چشمگیر و درخور ستایشا ست.م ع ذلک، با دی

گفتک هک اریم چل بیش‌تر پژوهش یدر تاریخ آثار علم ی

است تام عرّف یتحلیلا یزم ختصّاتن ثریا ن آثار و تطوّر 

آن ط یپنج قرن.

فصلد وم. با عناون »ادبیاتا رشادی«،ون شتۀول یسم ارول، 

استاد درسا دیان درک الج وِلز یلدریا التم اساچوسِتز، به 

بررسا یقسامم ختلف وم تنوّعک تب و رسالات‌یم یپردازد 

کهوم ضوع آن‌ها پن دودنا رز و راهنما‌ییهایا خلاقا یست. 

اویا ن دستک تاب‌ها ر ابه دوم قلوه تقسیمک‌یم ند،ک ه ضمن 

دارای وجوهم تفاوت یهم هستند.  داردن،  یانک‌هم شترکات ی



102

نقد و
بررسی

م
نیدلادج

نوایک 
ی

ن
ث
راف ر

س  دلج ،ی
اتز ا منجپ

دا خیر
ّاتیب


یسراف 

دورۀ سوم، سال ششم
شمارۀ یکم و دوم )95-94(

بهار - تابستان 1400 
]انتشار: زمستان 1401[

مقلوۀا وّل شاملدنا رزنامه‌ها،ن صیحتن‌امه‌ها، خردنامه‌ها، 

ظفرنامه‌ها و پنندامه‌ها، و دستۀ دوم شاملون شته‌هاا ییست 

که بر علما لاخلاق تمرکز داردن.م قلوۀن خست به سخنان 

 
ً
حکمت‌آیمز،ک لمات قصار و قصّه‌ها‌یم ییپردازدک ه بعضا

از زمانا یران باستان، دهان به دهان و نسل به نسل گشته و 

بنا یمچون سقراط،ا فلاطون،  ین ز به شخصیت‌های 
ً
عمموا

و  ونا شیروان  وزیر، بزرگمهر  بابکان،  ارسطو،ا ردشیر 

چهره‌های دین یقبل و بعا دزا سلام نسبت داده شدها‌ست. 

از ویژگ‌یهای بارز در تمایِمک تبِدنا رزمحور،ا ختلاطن ثر 

ون ظما ست.

مار ولبر تأثیرا دبیات فارسیم یانهی ا پهلوی درن گارش 

چنین آثاری، چه به فارس یو چه به عربی، تأک‌یم دیکند.ا ز 

آدمهدنا‌،  شمار  به  ا یزم قلوۀا وّل  بخش آثاریک ه  جملۀ 

نصیحةلا ملوک‌هاست. وما ام قلوۀ دوموم ضوعک تاب‌ها یی

استک هم بناین ظری و فلسف یدار دنو ریشۀ آن‌ها ر ابا دی

در علم فلسفۀ عملی یا »حکمت عملی« جست‌وجک ورد: 

حکمت،  چهارگانۀ  فضیلت‌های  پرورش  به  ک یه  علم

ت و علادت توجّه دارد.
ّ
شجاعت، عف

 زبان عربن یقش بسیار 
ْ
در شکل‌گیری آثارم قلوۀا وّل

 
ِّ
اوم د بسیاریا ز بیدنم عناک ه  یا فاک ردها‌ست،  کارسازی

بهک‌ار‌رفته درا دبیاّتا رشادی،ا ز زبان‌های پهلوی، سریا ین

ع، بهیا ن زبان ترجمه 
ّ
و سنسکریت، بها‌هتمامما ثالا بنم‌قف

و چندی بع دبه فارسما یروزین برگرددناه شدهدنا‌.ا زیا ن 

اردشیر.  عهد  و  نسرنامه، 
َ
ت دمنه،  و  کلیله  جملها ست: 

گزارش  خالده،  حکمت  درک تاب خود،  ابوعلم یسکیوه 

‌یمدهک دهیا نک تاب ر ابا بهره‌گیریا زا ثری بازمادنها ز 

ونشتها‌ست.ا ثر  خرد  جاودان  بهن‌ام  باستان،  ایران 

وان،  هند حکمیِا یریناان،  سخنان  شامل  ابنم‌سکیوه 

با  اعراب،نوی اینان وم سلمانانا ست. پارها‌یا زک تاب‌ها 

قصّه‌های  جم موعۀ  قالب در  ون صیحت  پن د درونم‌ایۀ 

در  تنظیمی‌افته  حکایات  قصّه«،ی ا  در  »قصّه  دنباله‌داری ا 

عناوینم تفاوتا رائه شدها‌ست،م انن د به  اباوبم ختلف 

ون عا وّل( و  )از نامه  بختیار  و  سندبادنامه،  دمنه،  و  کلیله 

)ازون ع دوم(.م ار ولدستها‌یا ز  گلستان سعدی  و  بوستان 

دنارزنامه‌ها رک اه بهم‌نظور هیادت شاهان، شاهزادگان و 

»آینه‌ها یی عناون  زیر  ن یگارشی افته  حکموت مسئولان 

م ییانن د دادها‌ست:ک تاب‌ها جای  شاهان«3  برای 

قابوس‌نامه، سیرَ الملوک یا سیاست‌نامه، و پنندامه )منسوب 

فرزدنشم سعود  م خاطبا و 
ً
ظاهرا غزونیک ه  سلطانم حمود  به 

راهنما یی برای  سمرقندی  عروض ی چهارمقالۀ  بودها‌ست(. 

کساون ینشته شدهک ه قص دداشتن ددرم قام دبیر، طبیب، 

خمدتک نند.  ما ر ا و شاهان  دربار  به  شاعر  و  منجّم 

در  سعادت،  کیمیای  در   یلا
ّ
غز مخاطبن صایحم حمّ د

ۀم ردم بودها‌ست.  جاها ییشاهان، و در جاهای دیگر تود

 یلانصیحة الملوک در دو بخشا ست 
ّ
اثرم عروف دیگر غز

کهنا تساب بخش دوم آن جای بحث دارد.م ارا ولز شمار 

دیگریک تاب بام حتاوی نصیحة الملوک یادک یم ن دو هر 

یک را ازن ظرم حت اوو سبکن گارش ویک فیتِ راهنما‌ییها 

ک یه 
ّ
ومرد بحث و بررس یقرار‌یم دهد. دویمنم قلوۀک ل

‌یم یشودک ه  شاملک تب دارد،  ماهیتّن صیحتن‌امها‌ی 

ونیسندگان آن‌ها به حوزۀا خلاق پرداختهدنا‌،م انن داخلاق 

الحکمها ز  لطایف  خاوجهن صیریدلان،  تأیلف  ناصری 

رومی، لوامع الاشراق فی مشارب الاخلاق 
ُ
سراجیدلا‌نا 

معروف به اخلاق جلالیا زم حمّ ددوینا، اخلاق محسنی 

تأیلف حسین واعظک اشفی، و اخلاق حکیمیا زم حمّ د

حکیمیم رز ا)اواخر قرن دهم(. برخا یز آثارا رشادی،م انن د

اخلاق  و  سیاست‌نامه  قابوس‌نامه،  سعادت،  کیمیای 

ا عتنا 
ّ
ناصری به‌عناون آثارم متازا دب یتا عصر حاضرم حل

و رغبتا هلا دب و تعلیم و تربیت باقم یادنهدنا‌.

فصلس وم.ن گارش عل یقیصری،ا ستاد دانشگاه سَن‌دیی‌گِو، 

زیر عناون »رساله،م قاله، وک تاب:ن گاه یبهن ثر تشریح یو 

 یدارد بهم راحل 
ّ
تحلیل یفارسی«، در درجۀا وّلن گاهک یل

 
ّ
حد تا  و  فلسفی،  آثار  در  به‌ویژه  فارسی،  شکل‌گیرین ثر 

کمتری دینی.م ع ذلک،م ختصریین ز به پارها‌یا ز گنوه‌های 

وصوفیانه  سیاسی،ا خلاق ی رسالات  ن دیدثر،م انن د ج

‌یمپردازد. بها حتمال زیاد،م رادا ز »نثر تشریح یو تحلیلی« 

در عناونم قالهن ثریا ستک ه در بیان علومن قل یو عقل یبه 

تقسیم  بخش  سه  به  ر ا خود  ون شتۀ  قیصری ‌یم رود.  کار

3.	 Mirrors for Princes.
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ک‌یمند: درب خشن خستا زتفاوت‌هاییم انن ظم ون ثر در 

ارائۀم طالب،ا زل حاظا هادف، ساختار، صنایع بلاغی، و 

سه  در  تشریحی،  ‌یم یگدیو.ن ثر  زبان‌شناخت ویژگ‌یهای 

رساله  ‌یم شود.  وک تاب عرضه رساله،  م یقاله،  قالبا صل

 بلندترا زم قاله ووک تاه‌ترا زک تابا ست.ون یسنده 
ً
معمولا

بهک ار  )یاولح(  آن   شکل جمع 
ً
را،ک هم عمولا »ولح«  قالب 

‌یمرود، به سه قالبی ادشدها‌یم فز دیاو درا دماه،ک اربردهای 

نثر تشریح یر ابر‌یمشمارد؛ا ز جمله،وم ضوعات فلسف یو 

عرفاین. قیصری برن قش قرآن و تفاسیر آن در شکل‌بخش ی

تأ دیک آن  وم حتاوی  ساختار  تقیوت  و  تشریح ی بهن ثر 

ت‌های فلسفنوی یان در تحوّل و 
ّ
ک‌یمند.ا ز سوی دیگر، سن

رش دفلسفۀا س یملابه صُوِر گنواگون تأثیر بخشید؛ا ز جمله 

در رشته‌هایم نطق،ا خلاق وم تافیزیک.یا ن تأثیر در آثار 

شهابیدلا‌ن  ا دبن‌سینا،  فلاسفۀا یرینا،م انن نخستین 

قیصری  ددیه‌یم‌شود.  وا فضلیدلا‌نک اشا ین سهروردی،  

و  م اعرّف ی ر بزرگان  یا ین  فارس آثار  پارها‌یا ز  سپس 

نمنوه‌هاا ییز آن‌ها رن اقلک‌یم ند. وی روشم شابه یر ادر 

بهک ار  عرفاین-فلسف ی و  عرفا ین آثار  بیانم ختصّات 

چهره‌های  ا یز  بعض ذکرا سا یم ضمن  بردها‌ست.ا و 

خسرو،ا بلاوحسن  ن داصرِ  عرصه،م انن یا ن  شاخص‌ترِ

همیناد،  عینلا‌قضات  نا صاری،  عبدالله هوجیری، خاوجه 

یلا، و غیرهم،ن منوه‌هاا ییزن ثر آنان رن اقلک‌یم ند. 
ّ
احم دغز

ونیسنده، در بخشد وم، به تأثیر رویکردم عتزله بر صرف 

برای  راه  وک بدین  در آغازینا سلام،  دوران  در  زبان  ون ح و

فانون شته‌های فلسفی،م انن درسائل اخوان الصفا،ا شاره 
ّ
مؤل

ک‌یمن دوا‌یم فزک دیاهن خستینم تون فلسف یبه عربون یشته 

‌یمشد، و یلبرا وّیلنون شته‌هایِ فارس یتأثیر گذاشت. 

قیصری در بخشس وما ز پژوهش خود به وضعیتن ثرا ز 

دورۀ صفوی تا دورانم عاصر‌یم پردازد. با توجّه بهم حوریتّ 

 
ً
مذهب شیعه در عصر صفوی، رسالات وم قالاتین ز عمموا

تابع آنم حور قرار گرفت.لا بته گرچه بسیاریا ز آثار دین ی

و فلسفی-عرفا ینبه عربون یشته‌یم شد، فیلسوفم‌شربان، 

فقها و عرفایم تمایل به فارس یتأثیر خود ر ادر ت دیلوآثار 

فارس یدرا دوار بعدی بر جای گذاشتند. دریا ن بخشین ز، 

عرفا،م انن د و  فقها  فیلسوفان،  شماریا ز  قیصریا ز 

بهایی،م حمّدباقر  شیخ  لاهیجی،  عبلادرزاق  لامصدرا، 

دم یرّس  عل آقا  و  سبزواری  لام هادی  حاج جملسی، 

طهرینا،ن ام‌یم برد وم ختصرن منوه‌هاا ییزن ثر بعضا یز آنان 

به دست‌یم دهد.ا و تحقیق خود ر ابا بیان شمّها‌یا ز وضعیت 

ک ینه  پایان‌یم برد: زما به  قرن سیزدهم  درا واسط  ادبیات 

بانگا صلاح‌طلبا یز گوشه وک نارا یران به گوش‌یم رسی د

وم قالات و رسالات یدر حمایتا ز آن عرضه‌یم شد. در 

واپس‌گرای  ین روهای  حکموت، ضعف‌های  ون شته‌ها،  یان

ت‌های 
ّ
داخلی، سودج‌ییوهای خارجیان درا یران، عیب و عل

ت‌بار بهادشت، و فقر و 
ّ
داخلا یز قبیل ب‌یساودی، وضع رق

فاقه و، در بعضا یز آن‌ها،ا همّیتّ قاوننم‌ندی و حکموت 

سنخ  یا ن  پارها‌یا ز به  قیصری  ‌یم شد.  مشروطهم طرح

ونشته‌ها وون یسندگان آن‌ها، همچونم حمّدحسینن ایین یو 

یمرزوی اسفم ستشاردلاوله،ا شارهک‌یم ن دو چنن دمنوها ز 

آن‌ها رن اقلک‌یم ند. 

وسِل،  ز اوی قلم  به  فارسی«،  زبان  در  »علم  چهارم.  فصل 

تجِس، پژوهشگر در 
ْ
پژوهشگر علوم، با همکاری سجنوا برِن

مؤسّسۀ تاریخ علم در بریلن،م شتملا ست برم عرّفک یتاب‌ها، 

رسالات وم قالاتم همک یه در قرن چهارم،ا ز قرون آغازین 

توجّه  شدها‌ست.ا گرچهک اونن  درا یرانن گاشته  اسیملا، 

ا ز آثار عرب یهم 
ً
ون شته‌های فارسا یست،دن رتا

ْ
ونیسندگان

فارس ی به  زبان  یا ن  شدهی اا ز ون یشته  عرب به   ـآثاریک ه 

برگرددناه شده  دنا‌ـن ام‌یم بردن. آنان تصریحک‌یم ننک ده غیر 

ازی ک رشته،م تون پیشا زا سلام را از حیطۀ تحقیق خود 

عربیِ  ک یتاب‌های  تفصیل بررس ی وا ز  خارجک رده دنا‌

ونشته‌شده به‌دستا یریناانین ز خودداریک رده دنا‌.ک ار عمدۀ 

سنخ  آنان،  عصر  فان، 
ّ
عناوین،م ؤل ذکر  فی ادشده 

ّ
دوم ؤل

آن‌ها  وا صالت  قیتّ 
ّ

خل درجۀ  و  آثارعلمی،  محتاویا همّ 

است. گرچه آنان تصریحک‌یم ننک ده »توجّه ویژه به جهات 

ادب یو هنرییا ن آثار داشتهدنا‌«، بهدن‌رت چنین تلاش یر ا

کرده وا زم ختصّات بلاغ یوا رزش‌های سبک یآن‌ها سخن ی

بررسی،  وم رد  غالبم قالاتک تاب در   
ً
گفتهدنا‌.ا صولا

صرفی،ن حوی،م ختصّات  ویژگ‌یهای  دربارۀ  ونیسندگان 

ف( 
ّ
 یوم طبوع/م تکل

ّ
زبان‌شناخت یوا دب یویک فیاّتن ثر )مرسل/ فن



104

نقد و
بررسی

م
نیدلادج

نوایک 
ی

ن
ث
راف ر

س  دلج ،ی
اتز ا منجپ

دا خیر
ّاتیب


یسراف 

دورۀ سوم، سال ششم
شمارۀ یکم و دوم )95-94(

بهار - تابستان 1400 
]انتشار: زمستان 1401[

اظهارن ظرم شهودین کردهدنا‌.

مقاله در ۷ قسمت تنظیم شده،ک ه قسمتا وّل به توضیحات 

ماتا یختصاص دارد. در آن‌جا، ضمنا شاره به 
ّ
و تأمّلاتم قد

ت یعلوم به »نقلی« و »عقلی« در دینایا سلام، 
ّ
تفکیک سن

فارسی،  برجایم‌ادنۀ  علم ی قیدم‌ترینم تون  ‌یمخیناومک ه 

ق به ربع آخر قرن چهارم هجریا ست؛ا ز جمله حدود 
ّ
متعل

مینون شتۀا خیون یبخاری 
ّ
خ ۳۶۱ق، هدایة المتعل العالم ومرَّ

)د. حدود ۳۶۲ق(، و الابنیه عن حقایق الادویها زا بمونصور 

هروی )د. حدود ۳۵۴ق(. تنوّعیا ن آثار بازمادنه نشان‌یم ده د

 شمار آن‌ها قبلا ز آن تاریخ بیش‌تر هم بودها‌ست. 
ً
کها حتمالا

و رسالات  یا نا ستک هن خستینک تب  مه
ّ
دیگرم قد نکتۀ 

بهن‌ح و و یل ‌یم شد،  ون شته روان و  ساده  فارس ی به  علم ی

فزیاندها‌ی دستخوش سیل واژگان عرب یگرددی.

کتب و رسالات در ۵ قسمت )۲-۶( بررس‌یم یشود، و 

 ۲ قسمت  ذیل  »نتجیه‌گیری«ا ست.   
ّ
هفتمم حل قسمت 

دانشنامه‌ها ویک هان‌شناخت‌هایم عروف، با مفاتیح العلوم 

عرب ی به  چهارم  قرن  ین مۀ  در ‌یم شودک ه  شروع خاورز یم

تأیلف شد. سپسون بت بهم عرّف یجامع العلوم فخر رازی 

)اواسط قرن ششم( و نفائس الفنون شمسیدلا‌ن آمُل ی)اویال قرن 

هشتم(‌یم رسک ده هر دو به فارسا یست.ا زم ندرجاتیا ن 

دوا ثر بر‌یمآک دیه شمار علوم عقل یون قل یتاا واخر قرنن هم 

فارس ی دانشنامۀ  داشتها‌ست.  ادنا زها فزایش  به چه هجری 

دیگر جواهر العلوم همایونی، تأیلفم حمّ دفاضل سمرقندی 

جامع ۶۰، در  )ینمۀن خست قرن ۱۲ق(ا ست. تعادد علوم در 

نفایس ۱۶۰ و در جواهر ۱۲۰ا ست. علاوه بریا ن دانشنامه‌های 

عمیمو، پارها‌یون شته‌های دائرةلا‌معارفک یه به عرب یدرا یران 

ونشته‌یم شا دغلبم عادل‌های فارسین یز داشت؛ دانشنامۀ 

قطبیدلا‌ن شیرازیا ز جملۀ  التاج  درّة  ابن‌سینا و  علایی 

همینم عادل‌های فارسا یست.

چهار  شاملم عرّف ی ریاض ی علوم  سوم،  قسمت  ذیل 

رشتۀ بنیادیا ستک ها ز طریق ترجمه، و بها حتمال قوی 

رسیده‌بود:ن ظریۀ  بها رث  قیدما لایام  شفاهی،ا ز  به‌طور 

اعادد، هندسه،وجن م،وم سیقن یظری. به‌علاوه،ا ز رشته‌ها یی

پتیک،م کاینک،م خروطات، و ستاره‌شناس یبه‌عناون 
ُ
چونا 

شمار  ‌یم آدی.  یم ان به سخن  ین ز  وجن م علم شاخها‌یا ز 

شاخه‌های فرع یعلوم،ک ها فزایش آن‌ها ط یقرون چهارم و 

پنجم سرعت گرفته‌بود، تا قرونن هم و دهم زیاد و زیادتر 

شد؛ا ز جمله جبر،م ربع وفقی،م سّاحی، حساب دهده ی

رشته‌ها،م انن د یا ن  پارها‌یا ز ون یسنگادن  غیره. و  هندی، 

 با 
ً
هندسه، حساب و جبر،وجن م، و ستاره‌شناس یر انسبتا

تفصیلم عرفک‌یم ینند، به شماریا زک تاب‌های هر رشته و 

فان آن‌ها‌یم پرداز دنو آن‌ها را ازن ظرا رزش در تاریخ 
ّ
مؤل

ا رزیابک‌یم ینند.ما اا ز سبک و سیاقن ثرِ آن‌ها 
ً
علمم ختصرا

بهدن‌رت سخن‌یم گیوند.

بخش چهارم به علوم طبیع یشامل آثار علوی )هاوشناسی، 

زلزله،  چشمه‌ها،ک اریزها(،  رودخانه‌ها،  برف،  باران،  تشکل 

جغراف ی و  جاونرشناسی،  گیاه‌شناسی،  معدن‌شناسی، 

اختصاص دارد. دریا ن قسمت با آثاری به فارسی،م انن د

جواهرنامۀ نظامی  آثار علویا زا بوحاتما سفزاری،  رسالۀ 

)درم عدن‌شناسی(ا زم حمّن دیشابوری، بازنامه )در جاونرشناسی( 

بن  ون شتۀم حمّ د )در جغرافیا( جهان‌نامه  و  از عل ینسوی، 

یجنب بکران آشنا‌یم شیوم.

ومضوع بخشمْجنپ  دانشنامه‌های طبا یست،ا ز جمله 

و  رازی،  زکریاّی  وجم سی،م حمّ د عباّس بن  عل ی آثار 

ابن‌سینا.ا غلبیا ن آثارا ز عرب یبه لاتین ترجمه ش دو هم 

داشت.  پاادیر  تأثیری  غرب  در  هم  و  جهانا سلام  در 

ذخیرۀ  فارسی،  به  درس ی طب ی شاخص‌ترینک تاب 

قسمت  ذیل  ا ینست.  جرجا خوارزمشاهیا زا سماعیل 

پنجم،ا ز بعض آثارن گارشی‌افته در رشته‌هایک البدشناسی، 

رفتها‌ست.  آن‌ها سخن  وم ندرجات  فان 
ّ
داروشناسی،م ؤل

قسمت ششم به آثارم ربوط به   رشتۀک شاورزیا ختصاص 

دارد. تاریخن گارشیا ن قبیل آثار به دوران پیشا زا سلام 

باز‌یمگردد. دریا ن قسمتا زک تاب ورزنامه نام برده‌یم‌شود 

که در عصر ساماون ینشته شده،ما اکا نونوم جودن یست. 

تأ دیک ن دکتۀم هم  چن بر  )نتجیه‌گیری(  واپسینب خش  در 

فارس ی علمیِ  کا ثرم تون  یا ینکهم خاطب شدها‌ست.ی ک

مرد یمبودک دنه به علومم ختلف علاقه داشتن دو یلعرب ی

 
ً
نم یدانستند.ن کتۀ دومیا نک‌ه سلاطین و رجالا یر یناغالبا

سفارش تأیلف چنینک تاب‌ها ییر‌یم اداددن؛ دو رشتها‌یک ه 

ا ز حمایت دربارها برخوردار‌یم شدند، ستاره‌شناس ی
ً
عمموا
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م ییانن د ‌یم اتاونا زک تاب‌ها ر حمایت  یا ن  بود. طب  و 

چهارمقالۀ عروض یو قابوس‌نامه ینز دریافت.ن کتۀ دیگر 

شیوه‌ها وم حل‌هاینا تقال علوم به دیگرانا ست. پرداختن 

به علوم در دربارها با تشکیل »جمالس« وا ستفادها ز روش 

»سؤال و جاوب« صورت‌یم گرفت،ما انا تقال علما ز نسل ی

به نسل بعدیی ک خاادنن، حلقه‌های تدریس خصوصی، 

وادم رسین ز روش‌های خاصّ خود ر اداشت. چهارمیا نک‌ه 

علوم در تما یمسطوحا دبیاّت حضور داشت؛م اننا دستفاده 

خلق  در  گیاه‌شناخت ی و   یموجن  پزشکی، ازا صطلاحات 

 هرک تاب 
ً
تشبیهات وا ستعارات.ن کتۀ دیگریا نک‌ه تقریبا

داشت.  فارس ی به  هم  به‌شکلی،م عاد یل عربی،  به  علم ی

درم راغه و سمرقن د ک یجیه  یا نک‌هک تب ز مطلب جالب

محاسبه شده‌بود،ن خست به فارسون یشته و سپس به عربی، 

تر یکو لاتین ترجمه شد. 

ازم عدودا شاراتون یسندگان بهیک فیتّن ثرون شته‌های 

مه‌های بعضا یزک تب علم یفارس ی
ّ
علمیا ینا ستک هم قد

ت‌بخشا ست. حرف 
ّ
ارزشا دب یدار دنو خدناون آن‌هال ذ

پایایا ینن دوون یسندهیا نا ستک ه به‌رغم تنوّعم حت ییاو

لاعاتم ا دربارۀ تاریخ علم 
ّ
آثار ذکرشده درون شتۀ آنان،ا ط

درا یران بالنسبهدنا کا ست.

به باورن گاردنه، فصل چهارم، گرچها ز حیث تحقیق 

عالمانه و قابل تقدیرا ست، بیش‌تر به تاریخ علمم‌یم ا دن

تان ق دو بررسن یثر آثار علمی.

ریچارد،  فرانسیس  »خوشنویسی«،ن گارش  مجنپ .  فصل

هنر  بخش  دم یر  و فرانسه   ی
ّ
سابقک تابخانۀم ل کتابادر 

وک تاهک ه  بسیار ون شتها‌یا ست  ول ور، وم زۀ در اس یملا

ونیسنده در آن، خوشنویس یری اکا یزم عتبرترین هنرهای 

 زیادیم رهون 
ّ
ایران به شمار آورده ویا ن جایگاه والا ر اتا حد

ت دیلونسخ قرآن و دیگرک تاب‌های ا هنرهای دیگری دانسته 

ا یز خطاطان  بعض داردن.  ق 
ّ
تعل به حوزۀک تیبه‌شناس ی که 

خبره وا ربابن ظر در زیمنۀ خوشنویس یجزوه‌های راهنما 

به  ون شته  ون شتهدنا‌.ک هن‌ترین هنر یا ن  درباب یام قالات ی

راودنیا ستک ه  الصّدورِ  راحة  ا یزک تاب  فصل فارس ی

ف در آن خوشنویس یر ابه‌عناون علم یتمام‌عیار توصیف 
ّ
مؤل

و تحلیلک ردهک ه برا ساس آن، آب وادنا زه‌های حروف، 

پیروی  دقیق ی بسیار  قاوع د آن‌هاا ز  وک اربرد  ترسیم  طرز 

اطم عروف عرب، 
ّ
ک‌یمند. پسا ز درگذشتا بنمُ‌قله، خط

رشته،  یا ن  ون ظریه‌پرداز خوشنویس  یاقوتم ستعصمی، 

جهانا یر ینار اتحتن فوذ خود آورد. 

اطان صوفم‌یشربیک فیاّت ی
ّ
به رویات ریچارد، خط بنا 

حروفیهّ  فرقۀ  یا نک‌ه  بوددن،ک ما قائل  خط  برای  عرفا ین

تأثیر  ‌یم یدانستند.  دین وا رزش  وزن  دارای  ر ا حروف 

تصوّف برک تاب تحفة المحبیّن، دویمن رسالۀ فارس یدربارۀ 

 
ً
آن،ک الام زیبا‌ییشناخت ی جهات  و  خوشنویس ی قاوع د

  فصل پنجم بهم عرّف یرسالات و 
ّ
ک ل

ً
آشکارا ست. تقریبا

اونا ع  دربارۀ هیچم طلب ی به  و  ‌یم پردازد  خط دستینه‌های 

خطوطم ستعمل در خوشنویس‌یها )قرآن‌ها،ک تیبه‌ها، سنگ‌های 

 روشنن یستک ه 
ً
قبور وما ثالیا ن‌ها(ا شارهن مک‌یند.ا ساسا

مناسبتیا ن فصل پنج‌صفحها‌ی، با »نثر فارسی« چیست. 

بیدها یستک هن ثر دیگرا ست و خطک یهیا نن ثر به آن 

یا نون شتۀوک تاها زن ظر تاریخچۀ 
ً
ونشته‌یم شود دیگر.ی قینا

 خوش خ یندناووا رزشمنا دست،م نته یربطم ستقیم ی
ّ
خط

به بحثن ثر فارسادن یرد. به‌علاوه، به فرض همک ه درج 

فصل یراجع به خوشنویس یدرک تاب یبا عناون »نثر فارسی« 

جنا من‌های  آقایا وتاسا ز بود  حق  ‌یم داشت،  ضرورت

خوشنویسانا یرانا ستماددک‌یم رد. بها حتمال زیاد، چنان‌چه 

یارشاطر در ق دیحیات بود، چنینک‌یم رد. پرسش شایستۀ 

طرح دربارۀک تاب نثر فارسییا نا ستک ه آیا چنینا ثری 

فهرستک تاب‌های  بر  باش د تاریخ ی م روری 
ً
صرفا با دی

و چون  چن د و  توصیف سبکن گارش  و  تحلیل  منثوری ا 

محتاوی آن‌ها،ی ا هر دو؟  

تاریخن‌گاری  جنبه‌هایا دب ی در  »تأمّلات ی ششم.  فصل 

فارسی«، تأیلف برِت فراگنرِا تریشی،ا ستادم طالعاتا یر ینا

طرحن گاه‌های  با  بَمبرِگ،  و  بریلن  آزاد  دانشگاه‌های  در 

متفاوت در گذشته و حال به رابطۀ تاریخن‌گاری وا دبیات 

وروش‌های پژوهش در هری کا ز آن‌ها آغاز‌یم شود:ا ز 

نگاهم لکلا شعراء بهار وک سا ینقبلا زا و در غرب،م انن د

هرمانا ته،ک هون شته‌های تاریخ یر اتادیلوتا یدبا یرزیاب ی
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ک‌یمرددن، تا تاریخ‌پژوهان قرن بیستمک ه تاریخ وا دبیات ر ا

دو رشتۀم ستقل با روش‌شناس‌یهای خاص هری ک‌یم دناند، 

ون یسنده  خاذک ردهدنا‌.
ّ
ا یت بینابین وم ضع  ک ییه آن‌ها تا  و 

سپس به رو دنو روش تاریخن‌گاری در فارس‌یم یپردازدک ه 

را ز عرب یبودها‌ست. وی به تاریخ طبریا شارهک‌یم ن د
ّ
متأث

ف آن برایا ثبات صحّت و سقم رویااتا ز روش 
ّ
کهم ؤل

تفاوت  بنابریان،  بهره گرفتها‌ست.  معمول در علم حیدث 

بیدن  آن‌هاا ست؛  وم ضوع  در حیدث  علم  با  تاریخ  علم 

و  لا هیاّتا س یملا ا یز بخش حیدثن‌گاری  ک یه  معن

‌یم رفتها‌ست.  شمار به  غیرلاهیاّت ی ما ری  تاریخن‌گاری

ابوعلم یحمّ دبلعمین یزک ه به ترجمۀ تاریخ طبری همّت 

را ز روشک ارم حمّ دجریر طبری 
ّ
 بیش‌ترم تأث

ً
گماردا حتمالا

بوده تا تاوریخ فارسی.م ع ذلک، بنا به عللی، تفاوت‌ها یی

بینا صل عرب یو ترجمۀ فارس یآن پ ادیشد،ک هی کا یز آن‌ها 

حال و هاوی داستان‌سر ییاترجمۀ فارس یو حذفا سا دین

متن عرب یبود.وم ضوع هم‌پا ییعرب یو فارس یبهم سئلۀ 

بهی کیدگر  نسبت  زبان  دو  یا ن  وم نزلت وم ضع  حسّاس

مرتبط شدها‌ست. به‌رغمیا نن ظریهّ،ک ه به‌دنبال غلبۀا سلام 

برا یران، عرب یبرم لل تحت سیطرۀ آنان تحمیل ش دو در 

نتجیها ستفادها ز زبان فارس یدر حکمن مادم قاومتا یریناان 

خود  جمله  رتر،ا ز 
ّ
پژوهشگرانم تأخ بود،  برابرا سلام  در 

فراگنر،م عتقک دنده رابطۀ فارس ون ی)جایگزین فارسیم یانهی ا 

تا  ‌یم گشت  همکاری برم حور  بیش‌تر  عرب ی و  پهلوی( 

مقاومت و تقابل؛ا یشانم عتقک دنده زبان فارس یحت یدر 

عرب ی هم‌پای  و  همراه  شرق ی سرزیمن‌های  ک یملاردن  اس

پیش رفت. با وجودیا ن،ن ه‌تنها در آن زبانم ستحیل نشد، 

در  جمله  ک ادیرد،ا ز  پ آن  با  هم  وجوهم تفاوت ی بلکه 

تاریخن‌گاری. فراگنر، ضمنم روری تحلیل یبر رو دنتحوّل 

تاریخن‌گاریا ز آغاز تاا واخر قرن سیزدهم و ذکرا سا یم

مهم‌ترینک تب تاریخ یون قا دجما یلهری ک، بهیا نن تجیه 

‌یمرسک ده ویژگ‌یهای تاریخن‌گاری در عرب یو فارسی،ا ز 

همان آغاز در دو طریقم تفاوت تکاملی افت. درحاک یله 

قانها تخاذک رد و به علم 
ّ
نگارش تاریخ به عربوم یضعم یحق

بیش‌تر  فارس ی تاریخن‌گاری  بود،  نزدیک  لاحیدث سخت 

رنگ و آبا دب یبه خود گرفت؛ هدفش بیش‌تر فراهمک ردن 

مشغیلوتّ فکری بود تا ثبت و ضبط وقایع و رویات‌گری. 

ت‌های 
ّ
ا غلب تحت تأثیر سن

ْ
رویکرد فارس یبهن گارش تاریخ

بنابریان،  رو ییاو حماسم ینابع قبلا زا سلاما یران بود. 

ونشتن و خدناون تاریخ در زبان فارس یرن ام‌یتاونا ز تحوّل 

دیگر  صۀ 
ّ
ک ادرد.م شخ ج گرایش‌هایا دب ی و  ادبیاّت 

آثار  شماریا ز  شامل  یا ینا ستک ه  فارس تاریخن‌گاری 

‌یم شود.م طلب  ین یناوز پهل و  حماس ی تاریخی،  منظوم 

فاقم یشابهِ 
ّ
دیگریک ه فراگنری ادآور‌یم شود،یا نا ستک ها ت

آن‌چه بهم‌رور زمان در شعر فارس یرخ داد درن ثرین ز رخ داد: 

ا یز  لف،ی عن
ّ
بهن گارشم تک ساده  تبیدلن گارش    دن رو

تاوریخ  آنک‌ه  دیگر  وم طوّل.  بهم صنوع  وم جز  و مطبوع 

آنان  به   
ً
ن اگاشته وم عمولا ما ر به سفارش شاهان و  

ً
عمموا

پیشکش‌یم شد.م طلب آخریا نک‌ها ز قیدما لایاّم تا زمان 

‌یم شود  ون شته سلسلها‌ی دربارۀ  ک ییه  تاریخ‌ها حاضر، 

 با ذکر شرحا یز سقوط سلسلۀ قبل ی
ً
متا

ّ
حسبم عمولم قد

با  پهلوی  یا نک‌هن گارش دربارۀ خاادنن  آغاز‌یم شود،ک ما

شمّها‌یا زنا حطاط قاجاریه، و پژوهش راجع به جمهوری 

اس یملابا توصیفا یز سقوط پهلوی شروع‌یم شود.

فصل هفتم. »زدنگن‌یامهون‌یسی: تذکره وم ناقب«، به قلم 

یا نیدانا،  دانشگاه در  تطبیق ی ول زِنسکی،استادا دبیات  پُل

ا ختصاص دارد به شناسادنن دو گنوۀ زدنگن‌یامهون‌یس ی
ً
عمدتا

ت یدرا یران فرهنگی،ک ه در فهرستن‌گاشت‌ها زیر عناون 
ّ
سن

به   
ً
عمموا »مناقب«  ‌یم گیردن.  قرار »تذکره«  و  »مناقب« 

دینی،  رهبران  وک ارهای شگفتنا‌گیز  گفته‌ها  شرح حال، 

و  ‌یم شود  م ینحصر صوف وم شایخ  پیامبرا سلام  به‌ویژه 

م بالغه، دارد؛ در حا یل
ّ
ل حن یستایش‌آیمز، گاه در حد

ً
معمولا

بر‌یم گیرد و  که »تذکره« گسترۀ وسیع‌تریا زا فراد ر ادر 

 هم توصیفات آنم ثبتن یست. شمارا فرادیک ه در 
ً
لزوما

تذکرهم عرّف‌یم یش دنوگاه به صدها و هزارها سر‌یم زدن، 

 سرگذشت طبقۀا جتماعی یا صنف خاص یر ا
ً
منتهم یعمولا

ثین، و 
ّ
مراء،م حد

ُ
 خوشنویسان،ا طباّء،ا 

ً
شامل‌یم شود؛م ثلا

ت 
ّ
سن در  وجود،  یا ن  با سرشناس.  گروه‌های  دیگر 

توجّه  شرح‌حالون‌یس یفارسی، دو گروه بیش‌تر درک اونن 

بودهدنا‌: زعمای دین/مشایخ صوفی، و شعرا. به همین سبب 
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همن خستین آثاریک ه عناوین آن‌ها با واژۀ »تذکره« شروع 

تذکرةلا‌شعراهاست.ن خستین  و  تذکرةا‌لاویلاها  ‌یمشود، 

جمموعها ز تراجمون عا وّل، تذکرة الاولیاء فریدلادین عطار 

ترجمه  نا گلیس ی به ر ا الاولیاء  تذکرة  )که خود  ول زنسک ی است.

م بسوط ساختار،م حت اووم نابع آن 
ً
کردها‌ست( بهن حوی نسبتا

بیش‌تر  ‌یم شودک ه  جمله،ی ادآور وا ز  ک‌یم ین د م اعرّف ر

ون عم طلب  سه شامل  یا نا ثر  در زدنگن‌یامه‌هایم ندرج 

مها‌یوک تاه بهن ثریم سجّع، حکایات، وا قاول و 
ّ
است:م قد

ترجمه  صاحبان  گفته‌های  به  تذکره‌ها،  در  قصار.  کلمات 

 فضا وا همّیتّ 
ً
 ـصوف یباشنی دا عالم دینی ا شاعر ـ غالبا

زمان  روادیدهای  و  آنان  تاا عمال  داده‌یم‌شود  بیش‌تری 

 عربی، وکا ثر 
ً
زدنگا ییشان.م نابع تذکره‌ها وم ناقبْ عمموا

فانا یر ینابودها‌ست.
ّ
آن‌هاا زم ؤل

ولزنسک یسپس بهم عرّف یچن دتذکرۀ دیگر، و تفاوت‌های 

حات 
َ
آن‌ها باا ثر عطار‌یم پردازد: نفحات الانس جایم، رش

عین الحیاتا ثر فخریدلان عل یصفی، و دوون شتۀ دیگر،ا ثر 

شاهزادۀم غول، دار اشکوه: سکینة الاولیاء و سفینة الاولیاء. 

درا ثرا وّل، صوف یعام‌یلقام »یمانیم ر«، شیخ قادری‌های 

لاهور، و در دو یم)با حوزها‌ی بهم‌راتب وسیع‌تر( فرقۀ قادریه در 

کاونن توجّه قرار داردن.

شاخص،  چهرۀ  بری ک  تمرکز  با  سکینه،  و  رشحات 

بهون ع دیگریا ز زدنگن‌یامهون‌یسی،  ساختار »تذکره« ر ا

بها صطلاح  تذکره،  ک‌یم نند.  تبیدل »مناقب«  یعن ی

 »جناحی«ا ست. 
ً
ماروزی، »فراجناحی« وم ناقب عمدتا

 برما تیازات وک رمااتی ک شیخ صوف ی
ً
درم ناقب عمموا

وم کتب و پیروانا و تأ دیکشدها‌ست.ن منوۀا علایم ناقب 

اسرار التوحید،ا ثرم حمّ دبنم نوّر در شرحا حاولا بوسع دی

کلمات  مِن  ور 
ّ
الن کتاب  دیگرْ  ابلا‌یخیرا ست.م ناقب 

شامل  و  عرب ی به  سهلیج،  عل ی بن  ازم حمّ د ابی‌طیفور 

یاقاول بایز دیبسطا یمو حکایات یدربارۀا وا ست.ک تابِ 

نور العلوم شا دیقیدم‌ترینا ثرا ز جنسم ناقب باشک ده 

به فارس یوم شتمل بر شرحا حاولا بلاوحسن خرقا ینو 

به زما ین ق 
ّ
آن،م تعل ا یز  ون  شته شده وجم مل  سخنانا و

دیرتر، بر جایم ادنها‌ست. 

در  و  ک‌یم ن د یا فا درم ناقب عمدها‌ی  کرمااتن قش 

ۀ  بیش‌تریا ن‌گنوهک تب لااقلی ک فصل بها عمال خارقلا‌عاد

مشایخ صوفا یختصاصی افتها‌ست؛م انن دمناقب ژنده‌پیل، 

به‌قلمم حمّ دغزونی.  شاملا عمالم عجزه‌گنوۀا حم دجام 

به‌عناون  از، 
ّ
ون شتۀا بن‌بز الصفا، صفوة  ا یز  ولزنسک

واضح‌ترین زدنگن‌یامها ز سنخم ناقبی ادک‌یم نک ده در آن 

ت شرح‌حالون‌یس یصوفیانه رنگ سیاس یو »جناحی« 
ّ
سن

به خود گرفتها‌ست، زیر ادر شریاطن یگارشی افتهک ها عقاب 

دولت ی تأسیس  برای  تلاش  در  صفیدلا‌ینا ردبیل ی شیخ 

بودک دنه به سلسلۀ صفویم عروف شد.ول زنسک یپسا ز 

ذکر دون منوۀ دیگرا زم ناقب )مناقب العارفینِا ف یکلادرم نقبت 

رزی 
َ
باخ عباولادسعن ظا یم از  جامی  مقامات  و  وملانا جلالیدلا‌ن 

به زدنگن‌یامه‌های شعر‌یم اپردازد،  دربارۀ عبلادرحمن جایم( 

کهن خستینِ آن‌ها با عناون »تذکره«،ا ثر دولتشاه سمرقندی، 

ومسوم به تذکرة الشعرا است. به دنبالیا نک تاب، در دورۀ 

تیموریان بانا بوه یتذکرةلا شعر اروبروییمک ه هری ک در 

واقع تریکبا یستا ز زدنگن‌یامه‌های شاعران و گلچینا یز 

رازی،  یمانا حم د هفت‌اقلیم  همچون  آنان:  سروده‌های 

خلاصة الاشعار و زبدة الافکار تأیلف تقیدلا‌ینک اشی، 

فان 
ّ
و عرفات العاشقینا وحدی بَلیاین،ک ه هر سه توسّطم ؤل

ایر ینادر هن دتأیلف شدها‌ست. 

قبیل تذکره‌هاک ه عم یموخدناوه‌یم‌شود،  یا ن  درک نار

تذکره‌هاین ییزم ختصّ شاعرانی ک دوره،ی ا شاعران وابسته 

تأیلف  وم ضوع یخاص  سریاندگانِ درباری خاص،ی ا  به 

شدها‌ست؛م انن دمجالس النفائسِ یمرعلیشیرییاون ، تحفۀ 

رحیمیا ز  مآثر  تهماسب،  شاه  برادر  یم رز ا سام سامیا ز 

زما ین فخریدلان  میخانها ز  تذکرۀ  و  ن یهاودنی،  عبلادباق

تذکره‌های  یا ین  ول زنسک ساقن‌یامه‌سریاان. مختصّ 

گنواگون را، بسته بها همّیتّ و درجۀ تأثیرگذاری هری ک، 

توصیف و تحلیلک ردها‌ست. وی به‌درستی یادآور‌یم شود 

و  ساختار  در  تغییرات  بام قادری  شرح‌حالون‌یسی،  که 

ذیل   
ً
داشتها‌ست،م نتهان هل زوما زمان حالا دماه  تا  قالب، 

رضاقل‌یخان  ک دیاه  ا‌یم فز وم ناقب.ا و تذکره  عناوین 

ت‌های تذکرهن‌گاریا یران پیشادمرن و راه 
ّ
هیادتیم ان سن

و روشما روزی شرح‌حالن‌گاری پ دنویزد: ریاض العارفین 

شرح  شامل  الفصحا  مجمع  و  صوفیان،  شرحا حاول  در 
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زدنگ یون منوۀا شعار سریاندگانا یرینا.

و  تأمّلات  برخ ی با  ر ا خود  ع 
ّ
م یقالۀم مت ولزنسک

با  جمله  ‌یم برد؛ا ز  پایان به  توجّه  قابل  نتجیه‌گیری‌های 

توجّه بهم عنایل غوی »تذکره« تصریحک‌یم نک ده تحقیقات 

ر 
ّ
متذک آنن یست(  جادیا ز  هم  شرح‌حالون‌یس ی )که  تاریخ ی

تذکره‌ها  گذشتگانا ست.م طالعۀ  ما روزیانا ز  شدن

و  فان 
ّ
بها رزش‌هایم ؤل راجع  آگاه‌یها یی ‌یمت دناو

بیدن  بدهد،  بهم ا  بوده دنا‌ آثاری   دچنان 
ّ
لوم  ک یه جماوع

شایستۀ  ر ا ‌یم یبریم گذشتگان چه چیزها یی پ طریقک ه 

یادآوری و به خاطر سپردن‌یم دانستهدنا‌.

فصل هشتم. »داستان و قصّه: سرگر یمدر قالبا دبیاّت«، 

در پنج بخش،ون شتۀم هرانا فشاری، عض وهیئت علم یبنیاد 

رو دن و  به جایگاه، سابقه  تهران،  لا معارفا سیملا،  دائرة

تحوّلم قولات‌یم یپردازدک ه ذیلا صطلاحات یچون داستان، 

قصّه، رویات و حکایت گفتهی اون شته شدها‌ست:م قولات ی

فلوکلور،  ر ا آن‌ها  داده دنا‌ ترجیح  پژوهشگران  غالب  که 

ادبیات عایمانه،ی ا بخشا یز فرهنگ عامّه بشماردن.ون یسنده 

دوران  قصّه‌هایم نثورِ  دسته‌بندی،  ون ع ی وضع بهم‌نظور 

و  ک‌یم ند،  تقسیم »وکتاه«  و  »بلند«  به  ر ا پیشادمرن 

داستان‌های بلن در اذیل »قصّه« و داستان‌هایوک تاه ر اذیل 

»حکایت« جای‌یم دهد. به‌قولون یسنده،ا ز قرن ششم به 

داشتهدنا‌:  ر ا قصّه‌هایا یر ینا شغلِن قل  گروه  دو  بع د

الان« 
ّ
قصّه‌های طولا یندر حیطۀک ار »معرکه‌گیران« و »نق

ون قل قصّه‌هایوک تاها زا شتغالاتا هلم نبر بودها‌ست. 

ف ضمن بیان سابقۀ قصّه‌گ ییودرا یران وا شاره به 
ّ
مؤل

عصر  در  »گوسان«،  به  قصّه‌گو،م عروف  جماعت ی وجود 

اا یلیر ینارا از دیگر گروه‌های خناونده-اونزدنه 
ّ
ساساین،ن ق

درا یرانم عاصر،ک ه در آذرباجیان وک ردستان به »عاشق«، 

‌یم ددنا،  داردن،م تمایز شهرت  »یمرزا«  به  درم ازدنران  و 

الان بهن ثر خدناوه‌یم‌شود 
ّ
 بیدن سببک ه قصّه‌هاین ق

ً
ظاهرا

ا‌یلها(. 
ّ
ون ه بهن ظم )صرفن ظرا زا بیات پرکانده در جای‌جاین ق

الان،وم ضوعات 
ّ
افشاری به‌دنبال شرح رسم و روشک ارن ق

داستان‌هایا یشان،م حل‌هایا جرا، پارها‌یا زا صطلاحات 

و عباراتک لیشها‌ی وم کرّر آنان، وم عرّف یشماریا زم نابع 

شاهنامه  ۀیا ن قصّه‌گیوانوک ی و برزن،م انن د ومردا ستفاد

)بهن ثر(، بهمن‌نامه، گرشاسب‌نامه، اسکندرنامه، فیروزنامه، 

پارها‌یا ز  و  هفت‌لشکر،  شبستری،  کرد  حسین  قصّۀ 

)رویاتم نثورم نظموۀ  خاورنامه  داستان‌هایم ذهبی،م انن د

بها‌ستثنای  ک ده  ک‌یم ن تصریح خوسفی(  ابن‌حسام  خاوران‌نامۀ 

پنج قصّۀ بلن داسکندرنامه، داراب‌نامه، قصّۀ حمزه، سَمَک 

الانا ز 
ّ
ۀن ق عیاّر و فیروزنامه، تما یمقصّه‌هایوم ردا ستفاد

دورۀ صفوی به بع دت دیلوشدها‌ست. قصّۀ حمزهم شهورترین، 

 طولا‌ینترینیا ن پنج قصّۀم ردم‌پسن د
ً
و سمک عیاّر احتمالا

 ـسه صفحها‌ی  بودها‌ست.ا فشاری در خلال خلاصها‌ی دو 

کها ز هری کا زیا ن چن دقصّه به دست‌یم دهد،ا شارات یبه 

ذلک،  ک‌یم ند.م ع  آن‌ها ساختاری  و  واژگا ین ویژگ‌یهای 

و  بیش‌ترا زم قلوۀک تاب‌شناس ی ا دو  توضیحاتا رزشمن

معرّفم یحتاوی پنج قصّها ست، تان ق دو بررسم یختصّات 

بلاغ یون گارش یآن‌ها، به‌عناونن منوه‌هاا ییزن ثر قصّه‌گییو، 

 فارس ی
ّ
به‌ویژهک ه هیچن منوها‌یا زم تونا صل یبه زبان و خط

عرضه نشدها‌ست.

بخش سوما ز فصل هشتما ختصاص دارد بهم عرّف یو 

پ دید طرف  یا ن  به عه دصفوی  ک ییها ز  قصّه‌ها ارزیاب ی

ا یلو تدوین قصص بیش 
ّ
آدمها‌ست. در دوران صفیوانن ق

از پیشا فزایشی افت.یا ن سنخا دبیاّت عایمانهم نبعا صل ی

تفریح وم شغیلوات عمومم ردم در آن دوران بود. با پ ادیشدن 

یم ان  در قصّه  توزیعک تب  و  تکثیر  ما کان  چاپ صنعت 

قشرهای بیش‌تریا زم ردم فراهم آدم.ا ز جملۀک تاب‌های 

معرّف‌یشده دریا ن بخش ابومسلم نامه، قصّۀ قِران حبشی، 

و قهرمان‌نامه است.یا ن هر سهک تاب، بهن ظرا فشاری،ا ز 

طرطوس ی بها بوطاهر  عه دصفویا ستک ه  برساخته‌های 

پیش‌تر  قرن  چن د قصّه‌پردازیک ه  شده:  داده  نسبت 

بخش  ذیل  دیگرک تاب‌هایم عرّف‌یشده  ‌یمزیستها‌ست. 

بن  دربارۀ خروجم ختار  مختارنامه  قصّۀم ذهب ی دو  سوم، 

اب‌یعب دیثقف یو مسیبّ‌نامه باوم ضوع قیامم سیبّ بن قعقاق 

)طبق رویات قصّه( در خون‌خاوهما یام حسینع و آزادک ردن 

فرزا دنو، زینلا عابیدنع، و همچنینک تاب‌های تاریخی-

بوستان خیال  رستم‌نامه،  حسین کرد شبستری،  اسطورها‌ی 

)تأیلف‌شده در هند( و امیر ارسلان است.ون یسنده، به روال 
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قبل، خلاصها‌یا ز هری کا زیا ن سها ثر ر ابه دست‌یم ده د

ا یلبیانک‌یم ند.ا و 
ّ
ون قش وا همّیتّ هرادک م ر ادر حرفۀن ق

به حضور فزیاندۀ عیاّران و جادوگران دریا ن آثار تصریح 

ک‌یمن دو ورودوم جودات خیایل،م انن ددوی، غول و پری ر ا

یادآور‌یم شود. حجم غلوّ، خیال‌پردازی و فاصله گرفتنا ز 

ایل، 
ّ
ن ق

ّ
اب‌ترک ردن فن

ّ
واقعیاّت تاریخی، به‌قص دهرچه جذ

ت‌یم گیرد.
ّ
در آثار عه دصفوی به بع دشد

در بخش چهارم،ا ز قصّه‌هایوک تاه‌تری سخن‌یم رود 

ا یلتحریری افتها‌ست:م نظور آثاریا ستک ه 
ّ
که به سبکن ق

برای  به‌قلما فرادین اشناس  بلکه  شفاهی،  رویاات  نها ز 

وم ضوع 
ْ
اون یلشته شدها‌ست. عشق

ّ
استفاده در حلقه‌هاین ق

بسیاریا زیا ن قبیل داستان‌هاست،م انن دقصّۀم هر وم اهک ه 

رویاتا یستا ز عشق شاهزادهمِ هر، فرز دنخاورشاه، بهم هر 

دختر هلالم غربی.ی ا قصّۀون ش‌آفرین گوهرتاج.ون ش‌آفرین 

به‌قص د بسیاری  دمشقا ستک هم ردان  پادشاه  دختر 

خاوستگاریا زا و به دمشق روی‌یم آوردن،ما ا شاهدخت 

فقط شاهزادۀ چینی، بهن‌ام سلطانا براهیم، ر‌یم اپسندد. دو 

داستان دیگر درم قلوۀ عشق و عاشق یقصّۀ شیرویه و قصّۀ 

م تفاوت 
ً
وامق و عذرا،ون شتۀ آقایم رزا ابراهیمک رما ین)وک الام

با وماق و عذرای عنصری(ا ست.ا فشاری دریا ن بخش چنیدن 

قصّۀ دیگر باوم ضوعات یدیگر،م انن دمکر زنان، رم اعرّف یو 

بسیاریا ز  وم ختصّاتک تاب‌شناخت ی رئوسم ندرجات 

آن‌ها ر ابیانک‌یم ند،م انن ددلیلۀ مُحتاله و چهل‌طوطی.

تبم قتل و داستان‌هایم رتبط 
ُ
بخش پنجم بهم عرّفک ی

دستم‌ایۀ  آثاریک ه  دارد،  ا لاختصاص  واقعۀک رب به 

ا ز دورۀ 
ً
احان و روضه‌خناوان،م خصوصا

ّ
مناقب‌خناوان،دم 

صفوی به بع دبود.ا ز آن‌جاک ه غرضا زا ستفادۀک تبم قتل 

 گریادنن شیعیان بوده، در عناون پارها‌یا زیا نک تب 
ً
عمدتا

دو  رفتها‌ست.ا فشاری،م حضن منوه  بهک ار  »بُکاء«  لفظ 

کتاب ر ابا عناون طوفان البکُاء، تأیلفم حمّادبراهیم جوهری 

)د. ۱۲۵۳ق، شاعرم رثیه‌سرا( و طریق البکاء،ا ثرم حمّدحسین 

ص به »گریان«، قصّهون‌یسم ذهب یدر عصرن اصری( 
ّ
شهراب ی)متخل

با زن ثر 
ّ
با تفصیل ینسبم یعرّفک‌یم یند. طریق البکاءم رک

ون ظم در ۶۰جم لس، شامل قصّه‌هایم ذهب یو حکایات 

مردم‌پسند،ا ز جمله حکایت جناومرد قصّابا ست.ا فشاری 

بحث خود ر ابان قلجم مل حکایت دیگریا ز طریق البکاء 

دربارۀ »درویشک ابلی« به پایان‌یم برد.

فصلن هم. با عناون »مطایبات و طنز عامه‌پسند«، در شش 

قسمتوک تاه، به‌قلمم هرانا فشاری، به حوزۀ دیگریا زا دبیاّت 

ا یلوم عرکه‌گیری، هما سباب 
ّ
مرد‌یم یمپردازدک ه درک نارن ق

سرگرم یمردم بوده و هم صبغۀ دین یو تعلیم یداشتها‌ست: 

یعنی، قصص و حکایاتم ذهب یوا خلاقک یه بر سرم نابرِ 

ن یقل‌یم شدها‌ست.
ّ
مساجد، خانقاه‌ها و تکایایم حل

)یادآوری  ری 
ّ
قصّه‌گییو،م ذک در قسمتا وّل،ا ز سابقۀ 

اومهبلا هی( ووم عظه سخن‌یم رود، سه عملک یه در زمان 

رین، 
ّ
ابن‌جوزی )د. ۵۹۷ق( صاحب کتاب القصّاص و المذک

تمایزی بین آن‌ها وجودادن شتها‌ست. بنا به رویاتا و، وعظ 

همراه با قصّه‌گا ییوز عه دخلیفۀ دوم باب شد.ا بن‌جوزیا ز 

 دیگر‌یم رفتن دو بابت ذکر 
ّ
 یبهم حل

ّ
خطیباک ینها زم حل

ک‌یم ند.                                                   شکایت ‌یم گرفتن د پول جم عولا زم ردم  احادیث

شامل  هفتم،  قرن  باقم‌یادنها زا ویال  ا یزک تاب‌های  یک

با  به‌قلم واعظ ی دینی-اخلاقی،  جمالس وعظ و حکایات 

ا یستک ه  ستاج
ُ
به جمالا  گرایش‌های صوفیانه،م عروف 

حکایاتش بسیار با جوامع الحکایات عوف یشباهت دارد. 

 بام حوریتّ 
ً
مندرجاتیا ن قبیلک تاب‌ها بسیار گسترده،کا ثرا

ی یا  تخیلّ  شامل چهره‌های 
ً
بعضا و  واقعی،  شخصیت‌های 

به  حکایاتم ربوط  جمله،  حناویاتا ست؛ا ز  افسانه‌های 

پیامبرص و صحابۀا و،نا بیاء بنا‌یسرائیل، فیلسوفان وا طباّئ ی

مانن دسقراط، بقراط،ا رسطو، دناایا ینچونل قمان، شعر ییا

چون حاتم طائی، و عُقلاءلا مجانین یچون بهلولا ست. گیوا 

طنزآیمزا بن‌ثابت،  قصّه‌های  و  گیوندۀم طایبات  نخستین 

مشهور به »جُحا«ی ا »جوحی«،ا ست. بهم رور زمان چهره‌های 

آیمخته با طنز و شوخ‌طبعی،م انن د»دخو«، »تلخک« )طلحک، 

دلقک( ون لام صریدلان به دستمایه‌هایم طایبات و قصّه‌های 

هزل‌آیمزا ضافه شد.

با   
ً
م ینحصرا حکایات شامل  بهک تاب‌ها یی دوم  قسمت 

درونم‌ایۀ دین یو تعلیم‌یم یپردازد.ن خستینا ثر باقم‌یادنها ز 

و  البساتین  للطائف  الجامع  ین 
ّ
الست حکایات  سنخ  یان 

دیگری قصّۀ سلیمان، تأیلفا بیوعقوب بن عمر تبریزی،م فت ی
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رّان )در قرن ششم(ا ستک ه عمری ر ابه وعظ و تعلیم گذر دنا
َ
ا

و براییا نم نظورک تابی ادشده ر ابه سبک قصّه در قصّه 

ا یست.  فرع قصّه‌های  شامل  سلیمان  قصّۀا صل ی ونشت. 

افشاری سپس بهم عرّف یجوامع الحکایات‌یم پردازد،ک  ه آن 

هم به شیوۀ حکایت در حکایتون شته شدها‌ست. هری کا ز 

با ز حدود بیست بابا ست. 
ّ
چهار »قسم«یا نک تابم رک

با  ک یها زا زمنابعم ختلف،  حکایات نا بوه  بر ا یفزون  عوف

 وا صلاح،ا ز دیگرانن قلک رده، شماری قصّه 
ّ
مقادری حک

جمله،  ترجمهک ردها‌ست؛ا ز  فارس ی به  عرب ی ینزا زم نابع 

ة،ا ثر قاض یتنوخی.
ّ
حکایات بسیاریا زک تاب فرج بعد الشد

با درونم‌ایۀ  از جملۀک تاب‌هاک ییه در عصر صفوی 

شد،  تأیلف  م یناسب  حکایات با  همراه  دینی-اخلاق ی

القلوبا ز  محبوب  و  هروی  فخریِ  کشورا ز  هفت 

برخوردار بنم حمود فراها یست. همچنانک‌ها زا شارات 

خود فراه یبر‌یمآدی، محبوب القلوب به‌قص دتهیۀم نبع ی

برای سرگر یمحلقه‌هایا دب یخصوصی، شاعران وا ها یل

لاعات 
ّ
قلم تأیلف شد.یا نک تاب ر‌یم اتاونم رجعا یزا ط

زینة  آورد.  شمار  به  صفوی  عه د اجتماعی-تاریخ ی

یدلادجم ن  به‌قلم دیگری  سرگرمک‌نندۀ  کتاب  المجالس 

صفویا ست.  دوران  ون یسندگان  حسینی،ا ز محمّ د

ن یام  فارس افشاریا زجم موعۀم همّ دیگریا ز حکایات 

‌یمبردک ه با عناون نوادر الحکایات و غرایب الروایات، 

ف 
ّ
ن دگارشی افت.م ؤل هن در  صفیوان،م نته ی عه د در 

ف تذکرۀ میخانه است.
ّ
کتاب عبلادنب یفخرلازماین،م ؤل

شامل  ا ییستک ه  ک یتاب‌ها درم عرّف سوم  قسمت 

هزیلات و داستان‌های طنزآیمزِا غلبنا تقادیا ست،م انن د

حکایات  شماریا ز  زکااین.  عب دی ون شته‌های  پارها‌یا ز

یاتیا ن شاعر، بام ختصرک است وا فزودهایی، 
ّ
مندرج درک ل

و  لا درّبه  ابن‌عب الفریدِ  عِقد  چون  عرب ی برگرفتها زک تب ی

محاضرات الادباءِ راغبا صفهاا ینست. عب دیپیشاهنگ 

ژانر طنز در فارس یبه حساب‌یم آک دیه سبکا بتکاریا و، 

به‌ویژه در دوران قاجار، چنادن دنبال نشد.لا بته شماریا ز 

قصّه‌های ریکک ی زبام ینتسهجن  باا ستفادها ز  قلم  اها یل

ونشتند،ما اا زهیچی ک چنادنا ستقبا یلنشد.ا فشاری ضمن 

بیان تفاوت‌هایم انل طیفه، هزل و طنز،ا ز پارها‌ی آثارک ه با 

لطائف  ‌یم برد،م انن د شدهن ام تأیلف  محتاویل طایف 

واعظان  ا یز  صفی،ی ک عل ی فخریدلان  تأیلف  الطوائف، 

 قلندری،ا ز واعظ 
ِ
کدومطبخ اویال قرن دهم.ک تاب دیگر 

صوفم‌یشرب عصر صفوی،ا دهم واعظ خلخاا یلست. 

در دورۀ قاجار، حکایاتک یه درون عا دبیِ »طنز سیاسی« 

ونشته‌یم‌شود وارد صحنۀا دب فارس یشد.ا رزشمندترینِ 

بهن ق د ر ا آثاری،ک ه روادیدهایا جتماعی-سیاس ی چنین 

طنزآیمزک‌یم شد، چرند و پرند علکا‌یبر دهخ اد)د. ۱۳۳۴ش( 

ف 
ّ
بود،ک ه زبانا دبم یصنوع زمان قاجار ر ابه فارس یب‌یتکل

روزمرّه نزدیک‌ترک رد.

و  ضربلا‌مثل‌ها  بام قلوۀ  ر ا خناونده  چهارم  قسمت 

آشناک‌یم ند.ن خستین  آن‌هاا ست  ک ییه سرچشمۀ  قصّه‌ها

کتابک یه دریا نوم ضوع به فارسون یشته شده، جامع التمثیل 

ازم حمّدعل یحَبله‌رودی، تأیلف‌شده در هندوستانا ستک ه 

در عصر قاجاری خناوندگان فراو یناداشت.ا فشاری پس 

به گردآوری  به علاقها‌یک ه  یا ینک تاب، گریزی  ازم عرّف

مثال در دورانم عاصر پ ادیش‌یم دز دنوا زیما رقلیما ین ی)د. 
َ
ا

۱۳۵۷ش(ن ام‌یم بردک هن خستین بار شمار زیادی ضربلا‌مثل، 

همراه با حکایاتک یهم نشأ آن‌ها بود، ذیل عناون داستان‌های 

ماثال به ترتیبلا فبا ییتنظیمک رد و به چاپ رسادن. بهن ظر 

افشاری،م هم‌ترینجم موعه دریا ن حوزه، تمثیل و امثال، در 

د، با ویراستاریوجنا ی شیرازیا ست.
ّ
دوجم ل

قسمت پنجم به وصفک تاب هزار و یک شب وک تب 

 عربا یست، 
ً
مشابه آن‌یم پردازد. هزار و یک شب کها صلا

در عهن داصریدلان شاه به‌قلم عبادللطیف طسوج یتبریزی به 

ا ینشعارم ناسب،ا ز  و سروشا صفها ترجمه ش د فارس ی

شعرایم ختلف وا زیم ان سروده‌های خود، در جای جای آن 

گنجادن.ا فشاری به‌دنبال بیان ساوبق هزار و یک شب وا شاره 

به پادیدر بودن تأثیر زبان و فرهنگ عرب یبریا نک تاب،ا ز 

د، 
ّ
م یتعد

ّ
اثری بان ام جامع الحکایات نام‌یم بردک ه نسخ خط

وم یلتفاوتا ز هم،ا ز آن درک تابخانه‌هایم ختلفن گهادری 

 هنوز به چاپ نرسیدها‌ست.ا و آن‌گاها زک تاب 
ً
‌یمشود و ظاهرا

الف النهار یا هزار روز یادک‌یم نک ده به‌تقلا دیز هزار و یک 

شب نگارشی افتها‌ست.ا صلیا نا ثر به فرانسوی تأیلف شده 

به‌قلمم حمّدحسن  خانا تابک،  علا‌یصغر  دستور  به  و 
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کمالدلا‌وله وم حمّکدریم خان قاجار، به فارس یبرگرددناه‌شد.

وا فسانه‌های  وک دکان  قصّه‌های دربارۀ  ششم  قسمت 

شفاها یست؛ سخنا ز حکایات وا فسانه‌هاا ییستک ه تا 

یک قرن پیش دهان به دهان‌یم گشته و بسیاریا ز آن‌ها برای 

خردسالان هم به‌طور شفاهن یقل‌یم شدها‌ست.یا ن قصّه‌ها 

کمک م به زبان فارس یسادهک تابت شده وا ز شماریا ز آن‌ها 

عناوین  ذکر  ضمن  ون یسنده  شدها‌ست. ساخته  فیلم‌ها یی

بعضا یزیا ن قصّه‌های عایمانه، بهون عم حتاوی هر دستها ز 

بها هتمام  ک ییه  جم موعه‌ها وا ز ک‌یم ن د آن‌هاا شاره

پژوهشگر یناچون صادق هیادت،وجنا ی شیرازی و صبح ی

نشر  و  ویرایش  و  بازونیس ی گردآوری،ا غلب  مهتدی 

شدها‌ست،ن ام‌یم برد.ا و به توجّهم حمّدعل یفروغ یدر عه د

پهلویا وّل به جمع‌آوری فرهنگ عامّه وا هتمام فرهنگستان 

اوّل دریا ن جهتا شارهک‌یم ن دوا زجم موعۀ حسینوک ه ی

روستا یی چهاردها فسانها زا فسانه‌های  به‌عناون  کرما ین

دیما واری  وا براز ‌یم برد  جم موعه‌هایم شابهن ام و ایران 

وم یضوع  شفاه عایمانۀ  قصّه‌های  یا ن  روزی ک ده  ک‌یمن

قانۀک امل قرار گیرد. 
ّ
تحلیل‌هایم حق

فصلد هم. »تحوّلن ثرا دب یفارسیون ین:ا ز قرنون زدهم تا 

سابق  پارس‌ینژاد،ا ستاد  تأیلفا یرج  بیستم«،  قرن  اویال 

مطالعات خارج یدر دانشگاه تویکو،م رور گذرا ییاست 

و  مات 
ّ
آدمنم قد فراهم  و  تحوّلن ثرم عاصر  و  شروع  بر 

زیمنه‌های سیاسی،ا جتماع یو فرهنگ یآنا ز بدو تأسیس 

سلسلۀ قاجار درین مۀ دوم قرن دوازدهم قمری، به‌ویژه در 

عصرن اصریک ه در آنا یریناان بیشا ز پیش با فرهنگ غرب 

جدیدیم انن د علم ی و  فرهنگ ی ون هادهای  ش دند آشنا 

عالم  رفتها ز  رفته  وا یریناان  آ دم پ دید درا یران  دارلافنون 

توهّمات به واقعیاّت دینای ج دیدپای گذاشتند. پارس‌ینژاد 

یا ن‌گنوه  خلاصه‌وار بادیریا یریناان  عماول  پارها‌یا ز  به 

اشارهک‌یم ند: ۱. تماس‌های فرهنگیم یان تهران،ا ستانبول، 

قاهره و قفقازک ه شماریا ز فعّالان سیاسا ییر یناآن‌جا گرد 

آدمه‌بوددن؛ ۲. وقوف بر وقوعا صلاحاتا ساس یدر بعض ی

روزنامه‌های  نشر   .۳ ا ییران؛  همسایگ در  ازک شورها 

‌یخاوه به فارسی، تر یکو عربی؛ ۴. ورود صنعت چاپ 
ّ
ترق

بها یران؛ ۵. تأسیس دارلافنون، و ۶. نشرک تب و رسالاتک یه 

ا یز  ک‌یم رد.ی ک آشنا تحلیل ی و  علم ی دانش  با  ر ا ایران 

مهم‌ترین ثمرات عماولی ادشده، به‌ویژه آشناا ییهل قلم با 

ف 
ّ
فرهنگ غرب، گرایش به سادهون‌یس یو ترک سبکم تکل

وم نشیانۀ گذشتگان بود.یم رزا ابلاوقاسم فراهان ینخستین 

لام حظها‌یا ز  قابل  
ّ
حد تا  ک یرد  سع بودک ه  دولتم‌ردی 

پیچدیه وم سجّعون‌یسم یفرطا حترازک ند.ا و در واقعن قش 

ۀما روزین فارسیا یفا  ن یثر و سبک ساد
ّ
پل یریم اان سبک فن

م خانن ظامدلا‌وله به‌عناون 
ُ
کرد. به‌گفتۀ پارس‌ینژاد،یم رزمَ الک

پیشاهنگ سادهون‌یس یشناخته‌یم شود؛م لکلا شعراء بهار 

م«ی ادک‌یم ند.
ُ
از سبکن گارشا و با عناون »مکتبمَ لک

از آن‌جاک ه جمعیت باساود و علاقهم‌ن دبه دانستن‌یهای 

ج دیددریم ان عمومم ردما فزایشی‌یم افت، بیش‌ترا هل قلم 

یناز بهن ثر ساده و خاا یلزم بالغه‌های زائ دبلاغ یر ابیش‌تر و 

بیش‌ترا حساسک‌یم رددن. آشنا ییبا شیوه‌های ساده، رسا و 

عاریا ز حش وو زوائ ددرن ثر غرب‌یها بودک هما ثال زینلا‌عابیدن 

و  آقاخانک رماین،  یم ز ا آخدنوزاده، فتحعل ی مراغها‌ی، 

عبلادرحیم طالبوف ر ابرناگیخت تا درنا تقادا ز سبکن ثر و 

ا  یلز   خا و  دقیق  ما تیازاتن گارش  و س ییو قمداا ز  نظم 

درازنفسیِا هل قلم در غرب،م قالات وک تاب‌ها بنویسن دو 

ا« 
ّ
کسم یاننم دلکم خانک سا ینرک اه، به‌قولا و، »نثرم قف

ون‌یمشتن د»دناویه« وا تلافک‌نندۀ وقت بخدناو.یا نم نتقیدن 

د و 
ّ
 یآن، ر اپیام‌آور تدج

ّ
‌یخاوهْا دبیاتون ، درم عنایک ل

ّ
ترق

پیشرفتا یران به شمار‌یم آورددن. پارس‌ینژاد در بخش‌های 

لاعات یدربارۀ 
ّ
جم مل و یلسودمن دخود،ا ط

ً
دیگرِون شتۀ نسبتا

وا دبی،  علم ی آثار  ترجمۀ  در  فزیانده  سرهون‌یسی، سرعت 

رونق سفرنامهون‌یسی، و خاطرهون‌یس یروزناه )یادداشت‌های 

روزناه( به دست‌یم ده دو سخن خود ر ابام عرّف یشماریا ز 

پیشاهنگان داستانون‌یس یبه سبکما روزین به پایان‌یم برد. 

سرهون‌یس یبیش‌تر وکانش یبود بها فراطک‌اری درا ستفادها ز 

تأثیرا حساسات  تحت  ین ز  و عرب ی تریکبات  و  مفردات 

همن تجیۀم ستقیم  داستانون‌یس ی به  گرایش  ‌یگریاانه. 
ّ
مل

آشنا ییقصّهون‌یسانا یر ینابا شیوه‌های داستانون‌یس یغرب یو 

ترجمۀ رمان‌های غرب یبه فارس یبود،ک ه بهون‌بۀ خود تمایل به 

نثر ساده و ب‌یپیریاه ر اتقیوتک رد.




